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ABTOHOMHE IHTEPB 10 3aiiMae iy mepeaady i MpecTaBIse OHY 0CO0Y, Ky OMUTYIOThH
pi3HI XypHaTicTH. IHTepB’t0 B KOHTEKCTI CTAaHOBUTH JIMIIE OKPEMY YACTHHY B PEIOPTaXKIi.
Mo3zaiude iHTEpB'I0 — IIe OJIHOPITHUIN MaTepiaji, IO CTOCYEThCS OJHIET 0COOM, B SIKOMY
THTEPB IO CYNPOBOKYETHCS PI3HUMH TUIIAMH 300paKEHHSI.

SIk mokasye mpakTHKa, BUKOPHUCTAHHS IIHOTO BHJY JHAAKTHYHOI MISTFHOCTI (1HTEPB'IO)
TeX € e()eKTHBHUM, HE3BaXKAIOUN HA JOMIHAHTY 3BYKOBOTO KaHAIy i € 00yMOBJICHE 3HAYHOIO
MipOIO Mi3HABAIEHUM aCTIEKTOM.

OTxe, MU PO3IIISTHYJIH JIMINE JesiKi CTOPOHM 3allydeHHs BiJeomarepialiiB J0 HaBYallb-
HOTO TIPOIeCY KypCy iHO3eMHHX MOB B TEXHIUHHX 3akiafax. He BiKHIat0un BHKOPHUCTAHUX
HaBYATHHUX BijJleoMarepiamiB (Ile TeMa I OKpEeMHUX JOCIIDKEHb), MU 3YIIHHHUIIA CBili BHOIp
Ha iHKOpHopailii aBTeHTHYHHUX JOKYMEHTIB y KypC BUKJIQJaHHS 1IHO3EMHHUX MOB Ta iX aKTHBHIN
eKCILTyaTarlii, Ik OJHOTO 3 Halle()eKTUBHIMINX Cy4acHUX 3aco0iB iHTeHCH(iKaIlli HABYAITLHOTO
porecy.

1. Albert M.-C., Berard-Lavenne E. Documents televises et apprentissage linguistique //
Le Francais dans le monde. nov.-dec. 1980. N157. 2. Lebel P. Audiovisuel et pedagogie. Ed.
ESF, 1984. 3. Marino I. “La mise en situation analogique ou la video a un niveau avance”, Le
Francais dans le monde. 1982. N168. 4. Etudes le linguistique appliquee // “Video, didactique
et communication”, Didier, 1985. N58.

HEAJIATITOBAHUM TEKCT Y MOBHOMY KJIACI

© Ky3uenona JLA., JloTonbka K.A.," 2000
JY “JIpBiBCHKHI YHIBEPCUTET
* JIHY im. L.®dpanka

Komm kparne mounHaTH BHKOPUCTOBYBATH AyTCHTHUHWN Marepiayl Ta sKW MaTtepial €
JOITPHAM TIpH BHUKJIAJTaHHI MOBH Ha ITOYaTKOBOMY eTami (HalpuKIaja, TpH BHUBUYEHHI
aHTJIIMCHKOI K APYroi iHO3eMHOI MOBH Yy BHIOMY 3akjiami ocBiTH)? lle muTaHHS 3aBXKIH
CTOITh Tiepe] BunTesieM MoBU. Cepesl apryMeHTIB MPOTH HEQTalTOBAHUX TEKCTIB SIK HABYAJIb-
HOTO Marepialy METOJHMCTH 3a3HAUalOTh TaKi: CKJIQJIHICTh OPUTIHAJIBHUX TEKCTIB, X JTOCHTH
BEJIMKHI OOCST Ui eJeMEHTapHOTO PIiBHS MiJATOTOBKH, €THOICHTPHYHICTH AHTJIIOMOBHOTO
MaTepiary, HEeNpUAATHICTh TEMAaTHKHA ISl BUKOPHCTAaHHS y TEBHUX HaBUAIBHUX TIpyIiax,
cnenudika MOBHOTO O(pOpPMIICHHS (JISKCHYHOTO — TIO€TU3MH, CJICHT, JIIAJIeKTH3MH; Ta CHHTAK-
THKO-TPAaMaTHYHOTO — MOXIIMBI TIOpyIIeHHsT HOpM). | Xoua aprymenTtu "3a" He MeHII Baromi,
Ha MPAKTHII BOHU YacTO HE 37[aTHI TIEPEBKUTH Ti TPYIHOIII, 3 IKAMH CTHKAIOTHCS BUKJIa a4
Ta CTYJICHTH.

Buxin i3 Takoro cTaHOBWINA YacTO 3HAXOJIATh y Tak 3BaHmx "graded readers", siki € 3apa3
Iy)e monysspHuME Ha 3axoqi. [le He mpocTo ckopoueHi abo amantoBaHi TekcTH. Le mo cyTi
IITYYHI TEKCTH, SIKi 0a3yIOTHCS Ha CIOXKETaxX BiJIOMHUX KIACHYHUX Ta MOMYJISIPHUX TBOPiB. BoHM
MOXYTh BBa)KAaTHCS OPHUTIHAIBHUMH TITBKH TOMY, IMO iX cKkjamu (haxiBIi-HOCIi MOBH. Ale 3
OpHTIHAIIOM TBOPY TAKOTO POJIy CKOPOUYEHI TEKCTH 1HKOJIM HE MAIOTh Maii)kKe HiYOTr0 CIUIBHOTO,
KpIM Ha3BU Ta OCHOBHHX CIOXKETHHX JIiHINA. BBaXXa€eThCs, 10 YUTAIOYH TaKi KHWKKH, CTYJICHTH
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BHBYAIOTh MOBY Ta, BOJHOYAC, 3HAHOMIIATHCS 13 JiTeparyporo nmaHoi MoBH. lle mocuTth
CYNEpeUIUBUN MiAXiT 0 BHUKOPUCTAHHS KJIACHYHHUX JITepaTypHUX JDKeped. bBimpin
NPUWHSATHAM y IIbOMY pakypci Oyio O BHKOpPHCTaHHSI TEKCTiB, aBTOPAMH SIKHX € Taki
cnemianictd, sk Anan Meiini. BiH He TiIbKH € aBTOPOM 0ararbOX METOIMYHUX KHUKOK, ajie
TaKOX MHINe JiTepaTypHi TBopH. [Ipukmamom Moxke OyTH #Horo KHmkKka omoBigadb "The
Penguin Book of 12 Very Short Stories" [9] mis TuX, XTO BHBYa€ aHTTHCHKY MOBY. BoHa
noOynoBana 3a nmpuHImnoM "graded readers” om0 MOCTYNOBOTO 3pOCTaHHS CKIIAIHOCTI, ajie
BOJIHOYAC IIi OMOBiJaHHS (Pi3HI 32 TEMATHKOIO Ta AHPOBOK HAJIEKHICTIO) € IUTICHUMHA
TEKCTAMH 3 1JIOMaTHYHOIO, CTHJIICTUYHO 30aradeHor0 IJEKCHYHOK CTPYKTYPOK Ta yciMa
CIO)KEeTHHMH BIIACTUBOCTSIMH I1IKABOTO XYJOXXKHBOro TBoOpy. "He omyckaroumcs" 10 piBHS
YrTa4ya, BOHU JOMIOMAaraloTh PO3BUBATH HABUYKH YMTAHHS, PO3YMIHHS Ta 3aXOIJICHHS MOBOIO,
mo BUBYAEThCS. Ha sxanp, moniOHUX marepianiB He Tak Oararo. Tomy y 6ararbox BHITaaKax
nepeBakaé BUKOPUCTAHHS IITYYHHX a00 CKOPOUCHHX aJalTOBaHUX MaTepialliB y MOBHHX
KJlacax eJeMEHTApHOTO PIiBHS MiJATOTOBKH. 3BUKHEHHS JIO CHPOINEHUX ab0 ITYYHUX TEKCTIB
CTBOpPIOE Ticuxojoriuamii Oap’ep. Ilok Bix HEPO3yMiHHS TEKCTY OPHTIHAIBHOTO Marepiary
razer, ’KypHaIiB, XyJ0XHBOI JITepaTypH Ta 1moe3ii Moxe OyTH He MEHIIINM, KO He OLIbIITNM,
HDDK TOPE3BICHHM MOBHHUH Oap’ep, SKHi 3aBXIH TaK Ba)KKO IOJOJATH TPH TEPEXOMdi Bif
3aBUCHHX HaaM STh JIaJIOTiB, PO3MOBHHX KOHCTPYKIIii Ta TeM JI0 CIIOHTAHHOTO, HEMiATOTOB-
JICHOTO MOBJICHHS Y CUTYAIIil )KHBOTO CIJIKYBaHHS, HATPUKIIA, i3 HOCIEM MOBH. MabyTh TOMY
BCE YaCTillle BHHUKAIOTH HOBI MiJXOIM B paMKaX KOMYHIKaTHBHOI KOHIIEMIIl, siKi OepyTh 10
yBard HE TIUIBKH CYTO KOMYHIKATHBHI METOJIM BHKIAJaHHSA, aje iHI (OpMH, 30KpeMma
TTOBEPHEHHS JI0 IHTCHCUBHOTO BHUKOPUCTAHHS OPUTIHATHHOTO TEKCTY Y MOBHOMY Kiaci. Aue
TEeTep aKIeHTH y poOOoTi 3 ayTeHTHYHHM TEKCTOM PO3CTaBJICHI JIEIIO 1HAKIIE HiX 11e OyIo e
30 pokiB TOMY.

B ocHOBY maHOTO TiXOy MOKJIAIAOThCS TICHTPATBHI MPHHIAITNA KOMYHIKATHBHOI KOH-
IeTIIii BUKIAMaHHS 1HO3eMHOI MOBH, a caMe: JIIHTBICTHYHA BapiaTHBHICTH Ta IIparMaTHKa
MOBIIEHHSI, TOOTO BiJIMOBITHICTH MOBHOI (hopMHu MOBIEHHEBIH (yHKii. OTXe, IS MPaBUIBHO-
TO Ta Pe3yJbTAaTHBHOTO BHUKOPHUCTAHHS OyJb-SIKOTO ayTEHTHYHOTO TEKCTYy (30Kpema, JiTtepa-
TYPHO-XYJ0KHBOT'0) HEOOXITHO YITKO pO3pi3HATH 2 piBHI (PYHKITIOHYBaHHS MOBH Ta HaBYaHHS
MOBI, fK iX Buause X. Bimmoycon. Ile piBers "usage" Ta piBeHp "use". Ilepime cmoBo MoxKHa
nepeKIacTy sk "Tpaauiiiine BxuBaHHs". Llel piBeHb OXOIUTIOE TIEBHI MOJIEINI, TPaBHIIA, IO € Y
crcTeMi MOBH, Ta 1X 3HaHHs. Jlpyruii piBeHb — "use" — 11e BMiHHSI BHKOPHCTOBYBATH IIi 3HAHHS
Ta TpaBWIIa HA TIPAKTHUII, Y MOBJICHHI JUISl YCIIIITHOI KOMYHiKarii. PaHimre opurinanbHA TEKCT
po3rismaBcss Ha piBHI 'usage", TOOTO OyB YacTO THM MOBHHM MaTepiajloM, SIKHH CITYKHB
MOJICIITFO JIIST KOTIIOBaHHS MOBHHX Ta MOBJICHHEBHX KOHCTpYKIHii. Ile mpu3Boamimo 1o
napaoKcalbHUX cuTyariid. [To-meprre, cTHII TUCHMOBOTO MOBJICHHS BIIPI3HSIFOTHCS BiJl YCHOT
komyHikarii. [lo-mpyre, cTwiicTHKa Ta mparMaThka AayTeHTHYHOTO TEKCTy (Ta3eTHOTo,
XY0KHBOTO, PEKIAMHOTO TOIIO) 3YMOBIIOIOTH BEIHKY KiJIbKiCTh HECHOPMATHBHOTO BHKOPHC-
TaHHS OJHMHHIIL YCiX piBHIB MOBH. OTXe, camMe TOMY 3 ayTEHTHYHHM TEKCTOM HEOOXiJTHO
MpaIioBaTH Ha piBHI "use", TOOTO PO3BHMBATH y CTYJEHTIB HABUYKH aHAIITHYHOTO Ta KPUTHY-
HOTO YWTAHHS, IO Tiependadae He TUIBKH BMIHHS TPABUIBHO PO3YMITH TEKCT 1HO3EMHOIO
MOBOIO, aJle 1 PO3PI3HATH JIEKCHYHI OCOOJHMBOCTI Ta BapiaHTH MOBHOTO CTHIO. JoCSrHYTH
MEBHUX, PE3yJNbTaTiB MOXHA JHINE TOJi, KOJH poOOTa 3 HeaJanTOBAaHUM ayTCHTHYHHM
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MaTepia oM MOYHMHAETHCS 3 CAMOTO TMOYaTKy — 3 eNeMEHTapHOTO PiBHS MiATOTOBKHU. TiTbKU
TOJ1 MOBY MOHa OyJic HAaBYUTH BiTIyBaTH.

Bunukae 3anutaHHs: SIK 1€ 3pOOWTH 1 SIKI TEKCTH MiAXOIATH U Takoi podotu? Ilo-
nepine, HallKpama MeTOJWKa — Ta, IO A€ TO3WTHBHI Pe3yNIbTaTH, y NaHid TpyIi, 3 JTaHUMHA
CTyJIeHTaMH. BHKIaad MOBHHEH MOCTIMHO €KCIEPHUMEHTYBATH, KepYIOUYHCh "00’ €eKTHBHUMU"
YHHHAKAMHU (eTarl HaBUYaHHS, PiBEHb 3HaHb, Mporpama) Ta '"cyO €KTMBHUMH' UYHHHHKAMU
(TICHXOJIOTIYHUIM THIT CTYACHTIB, iX iHTepecH, ckian rpymu). [lo-mpyre, (i 1me roJjioBHE),
BUHTENb, sIK rame J[.I'piHBya, Mae naTw CTyI€HTaM IIAHC JOCIIKYBAaTH Ha CBOEMY piBHI i
MaTH CIIpaBy HE TUTBKH 3 THM, IO IO HamKcaHO, ajie W 3 THM, SK e HamucaHo [5,c.7]. Jle
3HAWTH ayTeHTUYHI MaTepiaaul AJisS MOYaTKOBOTO PiBHS MiAroToBKU? OCTaHHIM YacoM 3’SBH-
JIOCSl TOCUTH 0araTto METOJIUYHOT JITepaTypH, B SIKI pO3TISIAETHCS, HATPHUKIIA, KOMITJICKCHE
TIOEJTHAHHST BUBYEHHSI MOBH Ta JiTepaTypd. Taki KHW)KKH 49acTO MICTSTh 3pa3KH, YPHUBKH
TEKCTIB JUIsl X MPaKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS Ha ypokaxX MoBU. CepeJl aBTOpiB MOKHA Ha3BaTh
P.bommana, JI.MakPes, M.Jloara, M.Ilipcona, K.JI.bpampira, C.Xetitca, A.Meitm, A.Jlapda,
@.I'penner ta immmx. Ha xanb, OpUTIHAIBHUX TEKCTIB JIsi MOYATKOBOTO €TAlly BHBYCHHS
MOBH Y METOJIUYHIH JIITEpaTypi HE TaK Bke Oararo. L{ro mpobemMy MOKHA BUPIIIUTH TaK.

[To-mepimie, Ha TOMOMOTY MOKe MPHMTH aHTJIKChKA MMOe3isl, OCOOIMBO CydyacHa, Ta, SIKY
MH 3BHKJIH Ha3WBaTH IOE3I€I0 Y MPO3i, a TAKOX PI3HOTO POy BepiiOpH, SKUX Tak Oararo y
AHTJIOMOBHIM JIiTepaTypHiit Tpaauiii. Po3riasHeMO neKiabKa MPUKIIAJIiB TAKOTO POIY TEKCTIB Ta
MOJKJIMBOCTI 1X BHKOPHUCTAHHS HAa ypoKaX aHTJIHCHKOi MOBH. Bi3bMeMoO, HampuKian, Takuid
TEKCT:

This Is Just To Say (by W.C.Williams)

I have eaten and which Forgive me
the plums you were probably they were delicious
that were in saving so sweet
the icebox for breakfast and so cold
[1I, c. 879].

I'padiuna mpeseHTamiss HOTO TEKCTY BHUAAE HOTO SK BIpII. [HII XapaKTEPUCTHKH
30iratoThesl 13 BIACTUBOCTSAMH TPO3H, KA JIy)KE YacTO MOXE XapaKTepU3yBATHUCS PHUTMOM,
aJiTepaliero Ta MeTaQopUUHICTIO 00pa3iB, IO € MpUTaMaHHUM Toe3ii. OTxke, 1el MpuKIa
AHTITIMCHKOT Toe3il € JyKe MPOCTHUM Y JIeKCHKO-CHHTAKCHYHOMY IUIaHI TPHKIIAJIOM OpHTi-
HAQIBHOTO TEKCTy. MOro MOXHA BHKOPHCTOBYBATH HpPH POGOTI 3 MEBHHMH JIGKCHUHMMH Ta
rpaMaTHYHAMH MoOJesiMH (BXXWBaHHS 4acoBuX ¢opm Present Perfect ta Past Indefinite y
MTOPIBHSHHI; 03HAYEHOTO apTHKJA, iHTeHCH}ikaTopa "so" mopiBHSIHO i3 "such"). OcKiTbkH y
BipIIi BiJICYTHS IMyHKTYaIlisl, OJTHIEIO 3 IIKaBUX BIIPaB MOXKe OYTH 3aBJaHHS MEperucaTH BipIii
y mpo3aiuHiii rpagivyniii Gopmi 1 BXKHATH BCi HEOOXITHI po3miioBi 3Haku. OKpiM TOro, BipII
MO’KHA OOTOBOPHTH SIK TPHUKJIAJ] CyJacHOI 1MOe3ii, SKi MOYyTTS BiH BHKIUKAE, SIKE CTABJICHHS
CTYJICHTIB JIO TAaKOTO POJIy MOe3ii.

HeoOximHO 3a3HAYWTH, IO JJIS TOTO, IMOO CYIHTH PO MOSTHYHHE TBip, Horo Tpeda
CIOYATKy 3pPO3YMITH Ha BCIX PIBHSIX MOPOUKEHHS TeKCTy. Came TOMy, HAleBHO, Y MOYATKO-
BOMY MOBHOMY KJjaci 3 SBISIFOTBCSI JIMINE Jy’X€ TpPOCTi, TEePBHHHI TMOETHYHI (Qopmu
¢donpkIopHOrO XapakTtepy (tmmy nursery rhymes abo verses for children). Jlns mopocmux
MTOYATKIBIIIB TaKi TEKCTH HE € MIKaBUMH, peaTbHAUMHU TEKCTaMH (OTMO3HIIIS MiX "peaTbHUMHU" Ta
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"peaicTHUHUMH" TEKCTaMH TPAKTYEThCS Y KHIDKIN aHTJiichkux MertoaucTiB I1.J[eBic Ta
M.PiaBonykpi [2]). Tomy nmst poGoTH 31 CTyJeHTaMu OiTBIN MPUIATHUMHU € TEKCTH 3 "IMopoc-
700" TEMATHKOI, aje 3 JIOCHTh TPO30POI0 IME€I0 Ta YITKOIO CEMAHTHKO-CTPYKTYPHOIO
opranizamiero. Hampukian, Ha3BH KOJBOPIB, a TaKOX CHEMIabHI MUTAHHS JyX)e MPOCTO
3aCBOIOIOTHCS 32 JormoMoroto Bipma K.Poccerti "What is Pink?"

What is pink? A rose is pink

By the fountain brink.

What is red? A poppy’s red

In its barley bed.

What is blue? The sky is blue
When the clouds float through.
What is white? A swan is white
Sailing in the light. (...)

What is orange?

Why, an orange, just and orange!

Bim3naunMo onmucoBicTh Bipia, MPOCTi mapaieIbHi KOHCTPYKIIii, acOIiaTHBHICTh CEMaH-
THKH, @ TAKOK HAsBHICTh PUMH Ta MY3HKaJIBHICTh TEKCTY. Bee 1ie 1ae 3MOTy BUKOPHCTOBYBATH
HOTO IS BUBUCHHS JIEKCHYHUX OJIMHUID, SIK (HPOHETHUYHY BIIpaBY, JJIsl pOOOTH B mapax (sK fia-
JIOT) TOIIIO.

[Toesist Jleona IllkyTHika y MOBHOMY Ta 3MICTOBHOMY IUIAHI € TaKOX BiJIMIHHUM
MarepiaoM Ha ypoKax eJeMEeHTapHOTrO PiBHS IirOTOBKH y BHIIOMY 3akiasi ocBiTu. HaBene-
MO JIHIIIE J1BA IPUKJIAIH HOTO BipIIiB:

A Full Moon
A full moon Must [
again, accept it?
Again  What else
without you. can [ do?

The Visa
Life
is
great.
Great love.
Great hopes.
Great Britain.
Have you got
the visa already? [7.c.7.,8]

[likaBuM MaTepialoM € TaKOXX Pi3HOTO POJIy TYMOPHCTHYHI BipIlli aMEpHKAHCHKHUX aBTOPIB
Ornena Hema ta Pivapma ApMopa (Tak 3BaHi "light verses").

[Ilomo miTepaTypHHUX MpO3aidHUX TEKCTIB, TO, KPIiM MOYATKOBUX ()parMeHTIB OITOBi/IaHb
Ta HEBENUKUX 3a 00csiroM (10 oxHOro maparpada) omucoBux abo OIMOBIIHWUX YPUBKIB 3
pPOMaHIB, MOXHA TaKOX BUKOPHCTOBYBATH JIIAJIOTH, B3STi 3 OMOBiJaHb, POMaHIB, 1T’ €C. BoHH,
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SK BIJOMO, MOXYTH JEIIO BiApi3HATHCS BiJl ")KUBOTO" MOBJICHHS y JIGKCHUHOMY Ta CHH-
TaKCUYHOMY IUTaHAaX, ajie CTPYKTYPHO BOHU TMPOCTIII, Hi’K TEKCTH OTOBIIHUX YACTHH TBOPY, a
y JIEKCUYHOMY Ta TEMaTUYHOMY IUTaHaX — ONFDKYi O CHUTyallil peasbHOro CHIKYBaHHS.
Hasenemo nume onuH npukiia:

— How you been keeping? (3HaliTH nmpomymieHy Gpopmy)
— All right. And you?
— Just fine. If’s good to see you again.
—It’s good to see you. (...)
— How’s Isabel?
— Jusf fine. She’s dying to see you.
— And the boys?
— They’re fine, too. They’re anxious to see their uncle.
— Oh, come on,. You know they don’t remember me.
— Are you kinding? Of course they remember you.
(JI.bonmayin "Sonny’s Blues") [11,c.44I].

[lixaBi imei Ta BuaW poOOTH 3 AiayioraMH Ta IHIOAMH YpPHBKaMH 3 IIPO3aidyHUX JDKEpel
MIPOTNIOHYIOTh, Hanpukian, A.Meiini ta A.Jlapd y cBoiit kamxki "Literature™ [8].

Jlnst mopocimX MOYaTKIiBI[IB OJHUM 3 IIKaBHX BHJIB POOOTH € poOoTa i3 TEeKCTaMH
"pearbHOTO" XapakTepy, a came i3 pi3HOTO POy apOPUCTUIHAMH BHCIOBAMH 3 TIOSTHYHUX a00
mpo3aiyHuX JpKepel. BoHW MOXyTh OyTH mimiOpaHi BiIMOBITHO 1O BHKOPHUCTAHHUX TYT
JIEKCHKO-TpaMaTHYHUX sBHIN a00 y TeMaTWyHoMYy IutaHi. HaBememo nesiki mpuKIaam Immo-
MyJISPHUX Yy CTYJEHTIB MIiHI-TEKCTIB Ha pi3HI Temu (i3 3a3HAYEHHSM TpaAMATHYHUX Ta
JEKCHYHHUX MOJIeIIeH ):

* What is better than wisdom? Woman. And what is better than a_good woman?
Nothing. (/I.Yocep)

* This is the case with us all... One half of the world cannot understand the pleasures of
the other. (J[.OcTin)

* Knowledge is of two kinds. We know the subject ourselves, or we know where we can
find information. (C.J[>x0HCOH)

* You must look into people as well as at them. (¢.Uecrepdinbm)

Jlykxe MOTyJIIpHAM BHJIOM OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTY €, 3BUYAiHO, TiCHI. AJie TYT BUKJIaaa4d
MMOBUHEH Jy)K€ YBaKHO IIIJIXOJUTH 0 miaOopy Marepiamy. Bci MOXXITHBI BIIXHICHHS BifT
HOPMATHBHOI I'paMaTHKH, OCOOJIMBOCTI BXKUBAHHS JICKCHUHUX T4 CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKITii,
PO3MOBHI KJTillle HEOOXITHO TMOSICHIOBATH Ta OOTOBOPIOBATH 31 CTyAeHTamMH. Po3BacambHUIA
XapakTep poOOTH 13 TMICHSIMHU IHKOJIM BHKIIMKAE KPUTHYHI 3ayBaXKCHHS IOJI0 CEPHO3HOCTI 1X
BHKOPHUCTAHHS Y MOBHOMY KJTaci. AJie, HacIpaB/ii, 3a JJOMIOMOTOFO ITICeHb Ta IHIAX PATMiIYHUX
TekcTiB (Hampukman, Jazz Chants) MoxHa ayke e(pEKTHBHO BHBYATH Ta IMPAKTHKYBATH SIK
rpamMaTW4Hi MOJIEINI, TaK 1 JISKCHYHI BUPA3H, PO3BUBATH HABWYKH CIIPHUHSTTS HA CIIyX, a TAKOX
HAaBUYKH PO3MOBHOI MOBH. AJDKE BiJIOMO, IO OJIHIEIO 3 BIACTUBOCTEH MY3HWKH € ii 31aTHICTH
"3adikcoByBaTH" y maM’sTi JIFOAWHH iHTOHAIIHI aKIeHTH, cioBa Ta Bupasu. Cepen mepeBar
BUKOPHCTAHHS MICEHh MOYKHA TaKOX Ha3BaTH BXXWBAHHS MPOCTUX PO3MOBHHX KOHCTPYKIIii,
Oarato MOBTOPIB (IO BAXJIMBO HA €JIEMEHTAPHOMY DiBHI), HEBEIHMKHHA OOCST Ta TEMATHUYHY
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3aBepIIeHICTh TeKCTiB. Cepesl BIpaB, MO 0a3yrOThCSA Ha MICHSIX, HaBeJIEMO JIeKiTbKa HaiO1IbII
TOTYJIIPHUX :

— MpaKTHKa CIIPHHHSTTS Ha CIyX (pi3Hi BUau cloze);

— BUBYCHHS ICBHUX TpaMaTHYHUX MOJIeliel a00 aKTUBHOT JIEKCHKH;

— TpeHYBaHHS BUMOBH, HaroJocy, iHTOHAITIT;

— po3MOBa PO MY3HKY, CIiBakKa, CIOBa IiCHI (Uepe3 CKIaIaHHS JiajloTiB 3 BHKOPHC-
TAHHSIM CJIIB ITICHI, POJIOBY TPy THITY "IHTEPB’10");

— TepeKIIa McHi Ha PiHy MOBY (Ta 3BOPOTHIH TepeKIIa).

[IpakTruHi i7el M0/10 BUKOPHCTAHHSI MY3HWKH Ta ITICEHb Y MOBHOMY KJIaci IPOIMOHYIOTH TaKi
aBTopH, K T.Mepdi (Music and Songs — OUP, 1992), JI.Kpocc (A Practical Handbook of
Language Teaching — 1991).

[lle omHUM IMiKaBUM BUAOM AyTEHTHYHOTO Marepiary € Jne(diHimii ¢jIiB Ta TMOHSTH, 10
B34TI 3 PI3HOTO POJY CIIOBHHKIB Ta CHITUKIONETiH. BOHM MOXYTh €(EeKTHBHO BHKOPHC-
TOBYBATHCH y KJIaci IIPH BHBUECHHI HOBUX MOBHHX OJHMHUITH a00 Uil PO3BUTKY MOBJICHHEBHX Ta
MMACEMOBUX HAaBHYOK CTYJeHTIB. TyT 3aiisiHi BCl piBHI — JIEKCHYHI, TPAMAaTHYHI, CTPYKTYPHO-
cuHTaKcn4Hi. HaBenemo mpukiam pobOTH y Kiaci 3 Takoro poay marepianamu. BBoauTbcs
HOBE JUISI CTYACHTIB CJIOBO. IHTpOAYKIIiS 3HAYEHHS clIoBa MOKe OYTH Bi3yalbHOKO (ITOKa3
mpeaMeTa, MalioHKa) abo depe3 mepeknan. Jlami cTyaeHTaM HpOIMOHYIOTH JaTH Je(iHIIiio
JTAHOTO CJIOBA aHTJIMCHKOI0O MOBOIO Ha iX piBHI 3HaHB (poboTa B mapax abo rpymax). Ha
HACTYIMHOMY etani AediHiii mOpiBHIOIOTECS Ta 0OrOBOPIOIOTHCS. [IOTIM CTyJAeHTH MaroTh
3MOTy TOPIBHATH CBOI BapiaHTH i3 JCQIHIMISAMH 31 CIOBHHKIB (CIIOYATKY PO3TJISIAOTHCS
MPOCTi, MOTIM CKJaAHIIm BapiaHTh). Hampukmnan, nns cioBa "glasses" Hamu Oynu mimiOpani
Taki aedinimii:

1. "something that you wear in front of your eyes in order to see more clearly,
consisting of two pieces of glass in a frame" (Longman Essential Acfivator, p. 653)

2. "an arrangment of two lenses in a frame which holds them over the eyes to help a
person with imperfect eyesight to see clearly" (Longman Lexicon of Contemporary English, p.
408)

3. "a pair of lenses in a frame that rests on the nose and ears (used to help a person’s
eyesight or protect the eyes from bright sunlight" (Oxford Advanced Learner’s dictionary, p.
525).

Cepen BIpaB MOXHA 3aMPOIIOHYBATH TaKi: YATAHHS, MIEPEKIIA, TOPIBHIHHS JIEKCHIHIX
OJIMHHIIb B Pi3HHUX TeKcTax (something — an arrangement; two pieces of glass — two lenses — a
pair of lenses etc.) Ta 3HaxXOKeHHS 000B’s13K0OBUX (a frame) Ta (akyIbTaTUBHHX €JIEMEHTIB,
CHHOHIMIB, T01aTKOBOi iH(opmartii (auB. TpeTio AediHilmio), MOPiBHIHHS 31 CBOIMH BapiaH-
TaMH (TUMH, IO 3aIpPONOHYBAIM CTYJSHTH), CKJIAJaHHS HAWKpAIIoro, OXOILTIOIOYOTO BCi
aCTIeKTH, BapiaHTa HA OCHOBI yCIX TEKCTIB.

VY nmamiit cTaTTi MH PO3IVISHYJH JIAINE JTESKI MOXKIHBOCTI BUKOPHUCTAHHS PI3HOTO POIY
Hea/lanTOBaHUX ayTCeHTUYHUX TEKCTIB HA MMOYATKOBOMY €Talli BUBUCHHSI MOBH, HAIIPHUKIIAI, HA
YpOKax aHTJIHCHKOI K Jpyroi iHO3eMHOI MOBH. SIK MOKa3ye MpakTWKa, IS CTYICHTIB-
MTOYATKIBI[IB OY/Ib-SIKUH TEKCT aHTJIIHCHKOIO MOBOO (JIITEPATypHHUI UM Hi) — 1€ JHKEPETIO MOBH.
SIKIIo 1e JKepeNo — TEKCT OpUTIHATBHHIM, HealanTOBaHWM Ta 3pO3yMUTHN Ui CTYICHTA, I1e
cripusie e()eKTUBHOCTI TIPOIleCY HABUAHHS Ta 3a0X0Uye CTYIeHTiB. OTKe, OCHOBHOIO METOIO
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JTAHOTO TIIXOJY € PO3BUTOK HABUYOK aJICKBATHOTO CIPUNHSTTS OPUTIHAIBHOTO TEKCTY PI3HUX
(YHKITIOHATBHUX CTHJIIB Ta JKaHPIB, KPUTHYHE OIPAIIOBAaHHS MaTepialy 3 WOTro MOaTbIITHM
BHKOPUCTAHHSIM B YCHOMY Ta TUCbMOBOMY MOBJICHHI CTY/ICHTIB.
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